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[bookmark: _Hlk515991953]Libro di testo: “说汉语，写汉字. Parla e scrivi in cinese” vol. 1 di F. Masini, Z. Tongbing, B. Hua, A. Di Toro, L. Dongmei, Ed. Hoepli. Lezioni svolte: dalla lez. 10 alla lez. 17.

Lezione 10  你想喝什么？
Funzioni comunicative: offrire da bere, chiedere all’interlocutore che cosa gli piace.
Grammatica: verbo modale 想e classificatori di cibi e bevande.
Scrittura: i radicali  木 e 草

Lezione 11  我想要一块点心。
Funzioni comunicative: ordinare cibi, esprimere gusti
Grammatica: verbo transitivo 想,  verbo transitivo要，differenze tra verbi modali e  verbi transitivi, formula interrogativa con il pron. interrogativo 怎么样 ，frase interrogativa aff-neg. 好吃不好吃?
Scrittura: i radicali  水 e 土

Lezione 12 一起吃饭，好吗?我请客。
Funzioni comunicative: ordinare cibi al ristorante, esprimere gusti
Grammatica: classificatori riguardanti cibi e persone, la frase interrogativa con la particella 吧, i verbi a oggetto interno, la struttura a perno.
Scrittura: i radicali  火e 食
Cultura: cucina cinese. 

Lezione 13 现在几点?
Funzioni comunicative: chiedere e dire l’ora; descrivere la routine della propria giornata tipo.
Grammatica: espressioni temporali, posizione delle espressioni temporali nella frase, avverbi di frequenza, la struttura preposizionale 在+luogo, 在 preposizione e verbo, funzione esortativa della particella 吧.


Lezione  14  我很喜欢在中国学习
Funzioni comunicative: descrivere azioni abituali della vita di studente all’estero, esprimere preferenze su persone e attività; scrivere una mail.
Grammatica: verbi in serie, preposizioni del complemento di compagnia 跟，和  e particolare uso dell’avverbio 一起, avverbio 还 , uso dei verbi来，去。
Cultura: detto di Confucio “Non è forse una gioia accogliere amici venuti da lontano?”

Lezione 15  今天星期几？
Funzioni comunicative: parlare delle materie scolastiche e dell’orario scolastico; esprimere la durata.
Grammatica: c. durata, la negazione dell’avv. 很.
Lessico: differenza tra 小时，点，一节课.
Cultura: la vita quotidiana degli studenti cinesi

Lezione 16 我的猫在哪儿？
Funzioni comunicative: dire dove si trova qualcosa o qualcuno.
Grammatica: localizzatori.

Lezione 17 学习汉语的秘密
Funzioni comunicative: descrivere come si svolge un’azione con il pron. interrogativo怎么
Grammatica: frasi come determinanti nominali, duplice uso di  会 come verbo modale e transitivo.

Approfondimenti culturali
[bookmark: _Hlk515991989]Libro di testo: “说汉语，写汉字. Parla e scrivi in cinese” vol. 1 di F. Masini, Z. Tongbing, B. Hua, A. Di Toro, L. Dongmei, Ed. Hoepli. 
Libro di testo “La cultura cinese” di M. Castorina, Ed. Hoepli
 Dispense dal libro “Parliamo cinese 2” di F. Masini e aa.vv. , Ed. Hoepli
· Politica del figlio unico.
· Geografia della Cina, suddivisioni amministrative (regioni, province autonome, municipalità, regioni amministrative speciali), minoranze etniche.
· Mitologia: Pangu e la creazione dell’universo, la dea Nuwa e la creazione dell’uomo, Yu il grande doma le acque.

